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আরবি ভাষায় বর্ণ বা Letter কে হরফ (ٌحَرْف) বলা হয়। হরফ ম�োট ২৯টি। 

যথা: 
جثتبا
رذدخح
ضصشسز
فغعظط
نملكق
يءەو

উক্ত হরফগুল�োর মধ্যে আলিফ (ا), ওয়াও (و), এবং ইয়া (ي) স্বরবর্ণ। আর বাকি 
হরফগুল�ো ব্যঞ্জনবর্ণ। 
আরবি ভাষায় তিনটি স্বর চিহ্ন বা vowel sign আছে। এগুল�ো হল�ো ফাতহাহ, 
কাসরাহ এবং দম্মাহ। এগুল�োকে আরবিতে হারাকাহ বলে। ‘ফাতহাহ’-কে যবর, 
‘কাসরাহ’-কে যের এবং ‘দম্মাহ’-কে পেশ বলা হয়। ফাতহাহ এবং দম্মাহ হরফের 
উপরে এবং কাসরাহ হরফের নিচে বসে। ক�োন�ো হরফে ফাতহাহ থাকলে উচ্চারণ 
বাংলা ‘আ’ / ‘অ’ এর মত�ো, কাসরাহ থাকলে ‘ই’ এর মত�ো এবং দম্মাহ থাকলে ‘উ’ 
এর মত�ো হয়। যেমন: 

(যবর) فـَتْحَةٌ ـــــَــــ (মা) مَ ,(র) رَ ,(জা) جَ ,(তা) تَ ,(বা) بَ

(যের) كَسْرَةٌ ــــــِـــ (মি) مِ ,(রি) رِ ,(জি) جِ ,(তি) تِ ,(বি) بِ

ةٌ (পেশ) ضَمَّ ــــــُــــ (মু) مُ ,(রু) رُ ,(জু) جُ ,(তু) تُ ,(বু) بُ

যদি কোন�ো হরফে স্বর চিহ্ন না থাকে তাহলে সে হরফে সুকূন (ـــــــْــــ) দিতে হয়।

আরবি বর্ণমালা (ُالـْحُـرُوْفُ الـْهِجَائيَِّة)প্রথম পাঠ
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আরবীতে বাক্যের মধ্যে প্রত্যেকটি ٌاِسْم তার কাজ অনুযায়ী তাদের অবস্থা ভিন্ন ভিন্ন 

হয়। ٌاِسْم টি বাক্যে কর্তৃকারক বা Subject হতে পারে। আরবীতে একে مَرْفـُوْع 
বলা হয়। অথবা ٌاِسْم টি বাক্যে কর্মকারক বা Object হতে পারে। আরবীতে একে 

 টি বাক্যে Possessor হতে পারে যাকে আরবীতে اِسْمٌ বলা হয়। আবার مَنْصُوْب

 এর শেষ বর্ণের তিনটি অবস্থা হয়। اِسْمٌ বলে। সেদিক থেকে مَـجْرُوْر

১. দম্মাহ (পেশ): ٌالْكِتَابُ ـ كِتَابٌ ـ مَُمَّدٌ ـ البَابُ ـ بَب 

২. ফাতহাহ (যবর): الْكِتَابَ ـ كِتَابـًا ـ مَُمَّدًا ـ البَابَ ـ بَبـًا

৩. কাসরাহ (যের): ٍالْكِتَابِ ـ كِتَابٍ ـ مَُمَّدٍ ـ البَابِ ـ بَب

১. সাধারণত যখন ٌاِسْم এর শেষে দম্মাহ থাকে তখন তাকে مَرْفـُوْع বা কর্তৃকারক 

বলে। যেমন: 

يـلَْةٌ ذَهَبَ مَُمَّدٌ إِلَ السُّوْقِ. حَامِدٌ طاَلِبٌ مُْتَهِدٌ. آمِنَةُ بنِْتٌ جَِ
২. সাধারণত যখন ٌاِسْم এর শেষে ফাতহাহ থাকে তখন তাকে مَنْصُوْب বা কর্মকারক 

বলে। যেমন: 

رأَيَْتُ مَُمَّدًا فِ السُّوْقِ. كَمْ قـَلَمًا عِنْدَكَ. أَشْهَدُ أَنَّ مَُمَّدًا عَبْدُهُ وَرَسُوْلهُُ. 
৩. সাধারণত যখন ٌاِسْم এর শেষে কাসরাহ থাকে তখন তাকে مَـجْرُوْر বা সম্বন্ধ 

কারক বলে। যেমন: 

هَذَا كِتَابُ مَُمَّدٍ. السَّاعَةُ عَلَى السَّريِـْرِ. أَيُّ يـَوْمٍ هَذَا؟ أَيُّ شَهْـرٍ هَذَا؟ 
বি.দ্র. আরবী পরিভাষাগুল�ো মুখস্থ রাখবেন যাতে বাক্যে একটি ٌاِسْم এর কাজ বা 
ভূমিকা আপনি বুঝতে পারেন। 

চতুর্থ পাঠ আরবী বাক্যে ٌاِسْم এর শেষ বর্ণের অবস্থা
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গ্রুপ: আ-উগ্রুপ: আ-ইগ্রুপ: আ-আগ্রুপ: উ-উগ্রুপ: ই-আগ্রুপ: ই-ই

بَبُ نَصَرَ 
)ن(

بَبُ ضَرَبَ 
)ض(

بَبُ فـتََحَ 
)ف(

بَبُ كَرُمَ 
)ك(

عَ  بَبُ سَِ
)س(

بَبُ حَسِبَ
 )ح(

حَسِبَ يـَحْسِبُسَـمِـعَ يَسْمَعُكَرُمَ يَكْرُمُفـَتَحَ يـَفْتَحُضَرَبَ يَضْرِبُنَصَرَ يـنَْصُرُ
نصَََ

mvnvh¨ Kij

ضََبَ
cÖnvi Kij

فَتَحَ
Lyjj

رُمَ
َ
ك

m¤§vwbZ n‡jv

سَمِعَ
ïbj

حَسِبَ
wPšÍv Kij

تَبَ
َ
ك

wjLj

سَ
َ
جَل

emj

ذَهَبَ
†Mj

بَعُدَ
`~ieZ©x n‡jv

هِمَ
َ
ف

eySj

وَرثَِ
DËivwaKvix nj

دَخَلَ
cÖ‡ek Kij

غَسَلَ
†aŠZ Kij

عَ
َ
رَك

iæKz Kij

بَُ
َ
ك

eo n‡jv

عِبَ
َ
ل

†Ljj

بَ
َ
طَل

LyuRj

رجََعَ
wd‡i Avmj

رَفَعَ
DVv‡jv

رُبَ
َ
ق

wbKUeZ©x nj

حَفِظَ
gyL¯Í Kij

سَجَدَ
wmR`v Kij

نزََلَ
AeZiY Kij

فَعَلَ
Kij

ثَُ
َ
شَبَِك

cvb Kij

تَلَ
َ
ق

nZ¨v Kij

سََ
َ
ك

fvOj

بَثََ
LyuRj

ضَحِكَ
nvmj

دَرَسَ
Aa¨qb Kij

َ
عَرَف
Rvbj

طَعَ
َ
ق

KvUj

رِحَ
َ
ف

Lykx nj

سَكَنَ
emevm Kij

ذَبَ
َ
ك

wg_¨v ejj

جََعَ
GKÎ Kij

رَكبَِ
Av‡ivnb Kij

رَ
َ
شَك

K…ZÁ nj

صَبََ
†aŠZ Kij

مَنَعَ
wb‡la Kij

عَمِلَ
KvR Kij

طَبَخَ
ivbœv Kij

بَ
َ
غَل

weRqx n‡jv

حَ شََ
e¨vL¨v Kij

عَلمَِ
Rvbj

قَ
َ
خَل

m„wó Ki‡jb

حََلَ
enb Kij

حََ
َ

ن
mdj n‡jv

رحَِمَ
`qv Kij

ষষ্ঠ পাঠ তিনটি মূল হরফ বিশিষ্ট ক্রিয়াপদ
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মনে রাখবেন, আরবী ক্রিয়ায় সর্বদা فاَعِل বা কর্তা উপস্থিত থাকবে। কখনও তা প্রকাশ্যে 

কখনও বা গ�োপনে। 

চিহ্নفاَعِل
مُسْتَتِكَتَبَهُوَ

Hidden
সে (একজন পুং) লিখল।

 দ্বিবচনেরألَِفُ الْمُثـَنَّا )ألف(اكَتـَبَاهَُا
আলিফতারা (দুজন পুং) লিখল।

 বহুবচনেরوَاوُ الـْجَمَاعَةِو )واو(واكَتـَبـُوْاهُمْ
ওয়াওতারা (সকল পুং) লিখল।

مُسْتَتِكَتـَبـَتْهِيَ
Hidden

 স্ত্রীবাচকتـَاءُ الـتَّـأْنيِْثِ 
তাসে (একজন স্ত্রী) লিখল।

তারা (দুজন স্ত্রী) লিখল।ا )ألف(تْ+اكَتـَبـَتَاهَُا

 স্ত্রীবাচকنـُوْنُ النِّسْوَةِ نَنَكَتـَبْـنَهُنَّ
নূনতারা (সকল স্ত্রী) লিখল।

তুমি (একজন পুং) লিখলে।تَتَكَتـَبْـتَأنَْتَ

ত�োমরা (দুজন পুং) লিখলে।تـُمَا تـُمَا كَتـَبْـتُمَاأنَـْتُمَا

ত�োমরা (সকল পুং) লিখলে।تـُمْ تـُمْ كَتـَبْـتُمْأنَـْتُمْ 

তুমি (একজন স্ত্রী) লিখলে।تِ تِ كَتـَبْـتِأنَْتِ

ত�োমরা (দুজন স্ত্রী) লিখলে।تـُمَا تـُمَا كَتـَبْـتُمَاأنَـْتُمَا 

ত�োমরা (সকল স্ত্রী) লিখলে।تـُنَّ تـُنَّ كَتـَبْـتـُنَّأنَـْتـُنَّ

আমি (একজন পুং/স্ত্রী) লিখলাম।تُ تُ كَتـَبْـتُأنـَا

আমরা (সকল পুং/স্ত্রী) লিখলাম।نـَانـَاكَتـَبْـنَا نـَحْـنُ 

বি.দ্র. বহুবচনের আলিফটি উচ্চারিত হবে না। তবে লিখতে হবে। একে َِألَِفُ الْوِقاَية প্রোটেকশন 
আলিফ বলে। কারণ ইহা ক্রিয়াকে অন্য শব্দের সাথে মিলিত হওয়া থেকে রক্ষা করে। 

১৪টি দমীর মুত্তাসিলের মধ্যে দুটি তথা হুয়া এবং হুন্না ঊহ্য থাকতে পারে। অথবা ক্রিয়ার 
পরে আসতে পারে। 

সপ্তম পাঠ অতীতকালের ক্রিয়ার রূপান্তর 
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